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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por
comunicarse con ?????? Ah, ¿hablas español? Sí, señora, ¿cómo te puedo ayudar? Ah,
hola, mi nombre es Teresa Ávalos Villaseñor. Nomás que estoy regresando la llamada. En
este rato me llamaron de la-- de esta llamada, pero no supe de qué era porque como no me
agarraba bien mi celular, no entendí bien, discúlpeme. Estoy regresando la llamada ahorita
para explicarte. Ah, ok, sí, no pasa nada. So, probablemente era sobre los beneficios de
salud que ofrece tu... tu agencia para la que trabajas. Em, ¿apenas empezaste a trabajar con
alguien? No, yo no trabajo ahorita. Ok, em, so, probablemente si aplicaste con alguien en el
pasado todavía tienen tu número de teléfono, porque nosotros somos los administradores de
beneficios de salud para las agencias de empleo, em, pero si no estás trabajando en ese
caso puedes ignorar... la llamada. Ok, ok, está bien, gracias. Ah, no, es que trabajé, pero
ahorita no estoy trabajando. Trabajé como dos meses en este año, pero nomás fueron dos
meses que ya no más se acabó el trabajo. Ok, sí, so, son para empleados que están en este
momento trabajando. Como te hacen deducciones semanales del cheque, em, para esos
beneficios. Ok. No, pues no, no estoy trabajando yo ahorita. Mhm. Ok, en este caso puedes
ignorar los mensajes. Ok, muchas gracias, eh. De nada, que tengas un buen día. Igualmente
tú, bye. Bye.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_1: Gracias por comunicarse con ??????

Speaker speaker_2: Ah, ¿hablas español?

Speaker speaker_1: Sí, señora, ¿cómo te puedo ayudar?

Speaker speaker_2: Ah, hola, mi nombre es Teresa Ávalos Villaseñor. Nomás que estoy
regresando la llamada. En este rato me llamaron de la-- de esta llamada, pero no supe de
qué era porque como no me agarraba bien mi celular, no entendí bien, discúlpeme. Estoy
regresando la llamada ahorita para explicarte.

Speaker speaker_1: Ah, ok, sí, no pasa nada. So, probablemente era sobre los beneficios de
salud que ofrece tu... tu agencia para la que trabajas. Em, ¿apenas empezaste a trabajar con
alguien?



Speaker speaker_2: No, yo no trabajo ahorita.

Speaker speaker_1: Ok, em, so, probablemente si aplicaste con alguien en el pasado todavía
tienen tu número de teléfono, porque nosotros somos los administradores de beneficios de
salud para las agencias de empleo, em, pero si no estás trabajando en ese caso puedes
ignorar... la llamada.

Speaker speaker_2: Ok, ok, está bien, gracias. Ah, no, es que trabajé, pero ahorita no estoy
trabajando. Trabajé como dos meses en este año, pero nomás fueron dos meses que ya no
más se acabó el trabajo.

Speaker speaker_1: Ok, sí, so, son para empleados que están en este momento trabajando.
Como te hacen deducciones semanales del cheque, em, para esos beneficios.

Speaker speaker_2: Ok. No, pues no, no estoy trabajando yo ahorita.

Speaker speaker_1: Mhm. Ok, en este caso puedes ignorar los mensajes.

Speaker speaker_2: Ok, muchas gracias, eh.

Speaker speaker_1: De nada, que tengas un buen día.

Speaker speaker_2: Igualmente tú, bye.

Speaker speaker_1: Bye.


